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SEIP PROFESSIONAL è il marchio che identifica le chiusure industriali 
all’interno di Silvelox Group SpA. 
Il marchio SEIP PROFESSIONAL racchiude tutte le tipologie di chiusure 
ad utilizzo industriale.

SEIP PROFESSIONAL is the brand name for industrial closures within 
Silvelox Group SpA. 
The SEIP PROFESSIONAL brand encompasses all types of closures 
for industrial use.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

UN BRAND DEL GRUPPO 
SILVELOX
A BRAND OF THE 
SILVELOX GROUP 
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Serie SI
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Pattern Planar
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Ral 9006

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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MODELLO /MODEL
RIO GRANDE

PORTONI SEZIONALI BILANCIATI
BALANCED SECTIONAL DOORS

I portoni sezionali industriali SEIP PROFESSIONAL sono prodotti con 
pannello coibentato disponibile in 3 spessori 40/60/80 mm, prodotti 
con doppia lamiera da 0.5 mm ed una schiuma con densità 35/40 kg/
mc.

SPESSORE 40 MM DIMENSIONE MASSIMA 
7500*5750H
SPESSORE 60/80 MM DIMENSIONE MASSIMA 
8000*5750H

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Serie SI
Estetica Multidoga
Modello Rio Grande
Ral 9006

Serie SI
Multislat Planar
Model Rio Grande
Ral 9006

ESTETICHE E COLORI / PATTERNS AND COLOURS

40 mm 60 mm 80 mm 

SEIP PROFESSIONAL industrial sectional doors are produced with an 
insulated panel available in 3 thicknesses 40/60/80 mm, produced 
with double 0.5 mm sheet metal and foam with density 35/40 kg/
m3.

SPESSORE 40 MM DIMENSIONE MASSIMA 
7500*5750H
SPESSORE 60/80 MM DIMENSIONE MASSIMA 
8000*5750H

TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST

RG RS
RAL 3000

RG AR
RAL 9006

RG BL
RAL 5010

RG BI
RAL 9010

RG BG
RAL 9002

Finitura interna ed esterna goffrato stucco Ral 9010
Internal and external embossed stucco finish Ral 9010

SERIE SI / SI SERIES

Su richiesta studiamo soluzioni per dimensioni superiori. 
Contattate il nostro ufficio tecnico.

On request we can study solutions for higher dimensions. 
Contact our technical department.
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OMEGA DI RINFORZO E DOPPIE CERNIERE LATERALI PER PORTONI DI GRANDI DIMENSIONI
REINFORCED WITH OMEGA SHAPED BARS DESIGNED BY SILVELOX

VARIE SOLUZIONI DI SCORRIMENTO E GRUPPO TORSIONE 
VARIOUS SOLUTIONS OF SLINDING TRACKS
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MODELLO /MODEL
RIO GRANDE

PORTONI SEZIONALI NON BILANCIATI
UNBALANCED  SECTIONAL DOORS

I portoni sezionali industriali SM si contraddistinguono per l’aziona-
mento del motore direttamente sull’asse di rotazione senza l’ausilio 
di molle per il bilanciamento. Si tratta di una soluzione che garan-
tisce fino a 1.000.000 di cicli senza manutenzione. Sono prodotti 
con pannello coibentato disponibile in 3 spessori 40/60/80 mm, 
prodotti con doppia lamiera da 0.5 mm ed una schiuma con densità 
35/40 kg/mc.

SPESSORE 40 MM DIMENSIONE MASSIMA
7500*7500H
SPESSORE 60/80 MM DIMENSIONE MASSIMA
8500*7500H

SM industrial sectional overhead doors are characterised by 
the drive of the motor directly on the axis of rotation without 
the need for balancing springs. This solution guarantees up to 
1,000,000 maintenance-free cycles. They are manufactured 
with an insulated panel available in 3 thicknesses 40/60/80 mm, 
produced with 0.5 mm double sheet metal and a foam with a 
density of 35/40 kg/m3.

SPESSORE 40 MM DIMENSIONE MASSIMA 
7500*7500H
SPESSORE 60/80 MM DIMENSIONE MASSIMA 
8500*7500H

Serie SI
Modello Rio Grande
Ral 9010

Serie SI
Model Rio Grande
Ral 9010

ESTETICHE E COLORI / PATTERNS AND COLOURS

40 mm 60 mm 80 mm 

Finitura interna ed esterna goffrato stucco Ral 9010
Internal and external embossed stucco finish Ral 9010

SERIE SM / SM SERIES

Su richiesta studiamo soluzioni per dimensioni superiori.
Contattate il nostro ufficio tecnico.

On request, we develop solutions for larger dimensions.
Please contact our technical department.

PRIVI DI GRUPPO TORSIONE
GARANTITI PER 1.000.000 CICLI
VELOCITÀ DI APERTURA
DA 163/653 mm/sec.
NESSUNA MANUTENZIONE
FACILITÀ DI MONTAGGIO

WITHOUT TORSION GROUP
1,000,000 CYCLES GUARANTEED
SPEED OF OPENING
FROM 163/653 mm/sec.
NO MAINTENANCE
EASY ASSEMBLY

TINTE RAL A RICHIESTA
RAL COLOURS ON REQUEST

RG RS
RAL 3000

RG AR
RAL 9006

RG BL
RAL 5010

RG BI
RAL 9010

RG BG
RAL 9002

Serie SM
Estetica Piana
Modello Rio Grande
Ral 9010

Series SM
Pattern Planar
Model Rio Grande
Ral 9010

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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I motori della linea GIGAsedo sono stati  sviluppati per portoni  nei 
quali è richiesta facilità di operare, potenza e durabilità. Il modello 
24.10x ha 100Nm di coppia motrice, il modello 18.14x ha 140Nm di 
coppia motrice.

GIGAsedo motors were expecially developed for doors  in which is 
required easy operativity combined with great power and durability. 
The 24.10x model has 100Nm of torque, the 18.14x has 140Nm of 
torque.

Pulsantiera a muro a 3 pulsanti, 
completa di cavo collegamento 
motore  precablato, lunghezza 
5-7-11m, con comandi di  
Apertura-Stop-Chiusura.

Wall control with 3 buttons, 
completed with engine connection 
wire, 5-7-11m lenght, 
with Open-Stop-Close comand.

Centrale di controllo 
Gigacontrol programmabile 
da display, 3 relè.

Programmable control unit 
Gigacontrol with display, 
3 relays.

I motori della serie SM sono motoriduttori a vite in bagno d’olio 
con coppia di irreversibilità certificata. La coppia disponibile può 
raggiungere i 750 Nm con una velocità di 15 rpm (velocità lineare 
massima di 653 mm/sec). Sono dotati di paracadute integrato, 
manovra d’emergenza con argano a catena e garantiti per 1.000.000 
di cicli. Pulsantiere e altri accessori disponibili su richiesta.

The motors of the SM series are screw gear motors in oil bath with 
certified irreversibility torque. The available torque can reach 750 
Nm with a speed of 15 rpm (maximum linear speed of  653  mm/
sec). They are equipped with integrated safety device, emergency 
maneuver with chain hoist and guaranteed for 1,000,000 cycles. 
Push-buttons and other accessories are available on request.

MOTORIZZAZIONE SI
SI MOTORIZATION

MOTORIZZAZIONE SM
SM MOTORIZATION

PORTONI SEZIONALI
SECTIONALS DOORS

SERIE SI - SM / SI - SM  SERIES

GUARNIZIONE 
CON ELETTROCOSTA SENSIBILE 

O BARRIERE A INFRAROSSI
GASKET  

WITH ELECTRO-SENSITIVE OR 
INFRARED BARRIERS

L’innovativo apparecchio TSD (Total Safety Door) è un SISTEMA DI 
SICUREZZA progettato, sviluppato, prodotto e brevettato da Silvelox, 
atto ad evitare eventuali urti e/o schiacciamenti da parte di cose 
o persone durante la movimentazione automatica della porta 
sezionale. In alternativa proponiamo una costa sensibile senza fili 
(solo per porte senza passaggio pedonale)

SISTEMI DI SICUREZZA
SECURITY SYSTEMS
FOTOCELLULA TSD O COSTA DI SICUREZZA
TSD PHOTOCELL OR SAFETY EDGE

The TSD (Total Safety Door) is an innovative SAFETY DEVICE which 
has been designed, developed, produced and patented by Silvelox 
and it is able to prevent any bumps and/or crushing of things or 
persons during the automatic movement of the sectional door.
As an alternative, we propose a wireless safety edge (only for doors 
without pedestrian gate)

BR
EVETTATO - PATENTED
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Porta pedonale con telaio in alluminio e chiudiporta completa di 
anti schiacciamento dita interno ed esterno. Larghezze disponibili  
800/900/1200 mm con telaio in tinta con i pannelli e cerniere a 
scomparse.
Disponibile con soglia ribassata 32 mm i con inciampo 130 mm.

-  cerniere a scomparsa inserite nei profili di alluminio di disegno 
SILVELOX, silenziose e autolubrificanti

-  profili in alluminio senza rivetti esterni, con finitura che garantisce 
linearità e pulizia

Esiste la possibilità di adottare serrature a 3 o 5 punti di chiusura 
oppure installare maniglione antipanico o barra pushbar a richiesta 
e apertura con riscontro elettrico.
Disponibile solo con pannelli da 40 mm.

Wicket door with aluminium frame and door closer complete with 
internal and external finger pinch protection. Available widths  
800/900/1200 mm with frame to match panels and concealed 
hinges. Available with 32 mm lowered threshold and 130 mm tripped 
threshold.

-  the hidden hinges inserted in the aluminium profiles, designed by 
SILVELOX. These hinges are silent and self-lubricating.

- the aluminium profiles without external rivets, with a linear and 
smooth finish. 

There is the possibility to install, on request, locks with 3 or 5 lock 
points, panic bar or push-bar, and electric lock.
Only available with 40 mm panels.

PORTA PEDONALE 
WICKET PASS DOOR

BR
EVETTATO - PATENTED

SERIE SI - SM / SI - SM  SERIES

Cerniera rinforzata a 3 ali dotata di 
perno lungo, testata e certificata per 
la realizzazione di porte pedonali di 
passaggio utile L = 1200 mm. 
Evita il cedimento strutturale della 
porta pedonale garantendone la 
funzionalità e la durata nel tempo.

Stronger 3 wings hinge with long shaft, 
tested and certified for doors with 
passage up to W = 1200 mm. Avoids 
structural deformations and garantees 
door integrity in the time.

SOGLIA RIBASSATA DA 32 MM OPPURE A RICHIESTA ANCHE DA 18 MM
LOWERED THRESHOLD OF 32 MM OR ON REQUEST ALSO OF 18 MM

Anti schiacciamento 
interno ed esterno.     
Internal and external 
finger protection  system.

Disponibile pompa chiudiporta progettata in Germania che permette 
il blocco della porta aperta tramite una pratica leva.

Available door closer device designed in Germany that allows to block 
the door open using a practical leverage.

Per maggior sicurezza è 
disponibile la chiusura a 
1 o 3 o 5 punti.

For additional security, 
there is the  
1 or 3 or 5 points.

MANIGLIA ERGONOMICA IN ALLUMINIO
ERGONOMIC HANDLE IN ALUMINIUM

PLANARITÀ PERFETTA
PERFECT PLANARITY

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

POSSIBILITÀ 
DI MANIGLIONE ANTIPANICO
POSSIBILITY  
OF PANIC BAR
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VERSIONI SPECIALI
PATTERNS AND COLOURS SUMMARY

SERIE SI -SM / SI -SM SERIES

Serie SI
Estetica Piana
Modello Rondonia
Ral a scelta

Serie SI
Estetica Veneziana
Modello Parà
Ral 9006
con oblò e porta pedonale

Serie SI
Plattner Planar
Model Rondonia
Ral of your choice

Serie SI
Venetian Plattner
Model Parà
Ral 9006
with windows and pedestrian door

Serie SI
Estetica Bidoga
Modello Tocantis
Rovere medio TO RC

Serie SI
Estetica Bidoga
Modello Tocantis
Quercia chiato TO PQ

Serie SI
Plattner Doubleslot
Model Tocantis
Medium Oak TO RC

Serie SI
Plattner Doubleslot
Model Tocantis
Light Oak TO PQ

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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Il modello panorama è costituito da un pannello costruito con 
profili di alluminio. All’interno del pannello è possibile inserire un 
tamponamento in griglia di aerazione o in alternativa policarbonato 
o vetro. 

The panorama model consists of a panel constructed from aluminium 
profiles. A ventilation grille infill or alternatively polycarbonate or 
glass can be inserted inside the panel. 

SEZIONALE PANORAMA SERIE SP  
PANORAMA SECTIONAL SP SERIES

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

PORTONI SEZIONALI A PANNELLI SPECIALI PER LUCE E PER ARIA 
SECTIONAL DOORS WITH SPECIAL PANELS FOR LIGHT AND AIR

Serie SP
Estetica Panorama
Modello Vetrato 
Ral 9006

Serie SP
Panorama pattern
Model Glazed
Ral 9006

SERIE SP  / SP  SERIES
ESEMPI DI PORTE SEZIONALI CON INSERIMENTO DI PANNELLI PANORAMA
EXAMPLES OF SECTIONAL DOORS WITH PANORAMA PANELS INSERTIONS

Possibilità di altre configurazioni contattando ufficio tecnico commerciale.
Possibility of further configurations by contacting the technical sales office.

SOLUZIONI DI TAMPONAMENTO DISPOSNIBILI:
Policarbonato trattato UV 3 mm trasparente o opale Policarbonato 
trattato UV in camera 3/12/3 opale o trasparente Vetro 3+3 
trasparente  o stopsol specchiato grigio o bronzo
Rete con aerazione 67% e 50%  
Pannello in alluminio verniciato  

AVAILABLE  SOLUTIONS:
UV-treated polycarbonate 3 mm transparent or opal UV-treated 
polycarbonate chamber 3/12/3 opal or transparent Glass 3+3 
transparent or stopsol mirrored grey or bronze 
Mesh with 67% and 50% ventilation   
Painted aluminium panel 

Oblò antieffrazione nero.
Dimensioni 146x609 mm.
Anti-burglary black porthole. 
Dimensions 146x609 mm.

PER PANNELLO DA 60 mm 
Oblò antieffrazione nero.
Dimensioni 203x609 mm.
FOR 60 mm PANEL 
Intrusion-proof  window. Colour: black. 
Dimensions 203x609 mm.

Oblò ovale nero interno ed esterno. 
Dimensioni 660x340 mm.
Oval porthole. Colour: internal and external 
black. Dimensions: 660x340 mm.

PER PANNELLO DA 60 mm 
Oblò ovale nero interno ed esterno 
dimensioni 637x334 mm
FOR 60 mm PANEL 
Oval window. Colour: internal and external black. 
Dimensions: 637x334 mm

Griglia di aerazione bianca o nera.
Dimensioni 132x338 mm.
Areation grid. Colours: black or white. 
Dimensions: 132x338 mm.

ACCESSORI - OBLÒ
ACCESSORIES - WINDOWS

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Serie SP
Estetica Panorama
Modello grigliato 
Ral 9006

Serie SP
Panorama pattern
Gridded model 
Ral 9006
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INGOMBRI E TIPI DI INSTALLAZIONE
DIMENSIONS AND METHODS  OF INSTALLATION

SEZIONALI BILANCIATI SERIE SI  
BALANCED SECTIONALS  SI SERIES

VERSIONE | VERSION WE 
Elevazione standard, molle in architrave
Standard elevation, springs in lintel

VERSIONE | VERSION WG 
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave; 
Partially vertical elevation,springs in the lintel

VERSIONE | VERSION WH2
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave
Partially vertical elevation, springs in the lintel

architrave 250 mm
altezza max 4820
larghezza max 6500
passaggio netto

250 mm lintel
passage
width max 6500
height max 4820

inclinazione 3°-7°-9°-14°-19°-24°-29°
architrave 500 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5500

500 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5500

architrave 450 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5750

450 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5750

architrave 750÷2000 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5750

750÷2000 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5750

architrave 3001÷4100 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 7500

3001÷4100 mm lintel
passage
width max 7500
height max 7500

architrave 2250÷3000 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5750

2250÷3000 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5750

VERSIONE | VERSION WR 
Elevazione ribassata, molle in architrave 
minimi ingombri
Lowered elevation, springs in architrave 
minimum overall dimensions

VERSIONE | VERSION WF 
Elevazione standard inclinata,  
molle in architrave
Standard inclined elevation,
springs in the lintel

VERSIONE | VERSION  WH 
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave
Partially vertical elevation, springs in the lintel

23

VERSIONE | VERSION  WL 
Elevazione verticale, molle in architrave
Vertical elevation, springs in the lintel

architrave H1+500 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5750

H1 + 500 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5750

inclinazione max.: 30°
architrave 700÷2000 mm
passaggio netto
larghezza max 7500
altezza max 5500

700÷2000 mm lintel
passage
width max 7500
height max 5500

VERSIONE | VERSION  WI 
Elevazione parzialmente verticale inclinata, 
molle in architrave
Partially vertical inclined elevation, 
springs in lintel

VERSIONE | VERSION WS 
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave
Partially vertical elevation,
springs in the lintel

architrave 1500÷2000 mm
passaggio netto
larghezza max 6500
altezza max 5750

1500÷2000 mm lintel
passage
width max 6500
height max 5750

VERSIONE | VERSION WT 
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave
Partially vertical elevation, springs in the lintel

architrave 2250÷3000 mm
passaggio netto
larghezza max 6500
altezza max 5750

2250÷3000 mm lintel
passage
width max 6500
height max 5750

VERSIONE | VERSION WZ
Elevazione parzialmente verticale inclinata, 
molle in architrave
Partially vertical inclined elevation, 
springs in lintel

VERSIONE | VERSION WT2 
Elevazione parzialmente verticale, 
molle in architrave
Partially vertical elevation, springs in the lintel

architrave 3001÷4100 mm
passaggio netto
larghezza max 6500
altezza max 5750

3001÷4100 mm lintel
passage
width max 6500
height max 5750

inclinazione max.: 30°
architrave 700÷2000 mm
passaggio netto
larghezza max 6500
altezza max 5750

700÷2000 mm lintel
passage
width max 6500
height max 5750

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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VERSIONE | VERSION TE
Elevazione standard, senza molle, 
motore in alto in orizzontale
Standard elevation, without springs,
top motor horizontally

architrave 700 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

700 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

VERSIONE | VERSION TF
Elevazione standard inclinata,  
senza molle, motore in alto in orizzontale 
Standard inclined elevation,
without springs, motor upwards horizontally

inclinazione max.: 50°
architrave 700 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

700 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

VERSIONE | VERSION TG
Elevazione parzialmente verticale, senza 
molle, motore in alto in orizzontale
Partially vertical elevation, without springs, 
motor upwards horizontally

architrave 1000÷6000 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

1000÷6000 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

VERSIONE | VERSION WU 
Elevazione verticale, molle in basso
Vertical elevation, springs at the bottom

architrave H1+400 mm
passaggio netto
larghezza max 6500
altezza max 5750

H1+400 mm lintel
passage
width max 6500
height max 5750

SEZIONALI BILANCIATI SERIE SI  
BALANCED SECTIONALS  SI SERIES

SEZIONALI NON BILANCIATI SERIE SM  
SM SERIES UNBALANCED SECTIONALS
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VERSIONE | VERSION TI
Verticale inclinata, senza molle, motore in 
alto in orizzontale
Vertical inclined, without springs, motor 
upwards horizontally

VERSIONE | VERSION TS
Elevazione parzialmente verticale, senza 
molle, motore in basso
Partially vertical elevation, without springs, 
motor down

VERSIONE | VERSION TL 
Elevazione verticale, senza molle, motore in 
alto in orizzontale
Vertical elevation, without springs, motor 
upwards horizontally

VERSIONE | VERSION TZ 
Elevazione parzialmente verticale inclinato, 
senza molle, motore in basso
Partially vertical inclined elevation, without 
springs, motor down

VERSIONE | VERSION  TU 
Elevazione verticale, senza molle, motore in basso
Vertical elevation, without springs, motor down

architrave H1+700 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

H1+700 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

architrave 1500÷6000 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

1500÷6000 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

architrave 1000÷6000 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

1000÷6000 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

architrave 1500÷6000 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

1500÷6000 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

architrave H1+400 mm
passaggio netto
larghezza max 8100
altezza max 7500

H1+400 mm lintel
passage
width max 8100
height max 7500

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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SERRANDA AVVOLGIBILE
ROLLER SHUTTER

SERIE SC / SC SERIES 

La serranda coibentata di SEIP PROFESSIONAL 
è il prodotto ideale per la chiusura di grandi luci 
architettoniche con un sistema silenzioso e senza 
manutenzione.

Costituita da profili in lamiera con spessore 0.4 mm e 
schiuma con densità 57 kg/m3.

Dimensione massima 9000x9000
 
Classe al vento disponibile 2/3/4 
Ingombro in architrave da 560 a 810 mm

The insulated roller shutter from SEIP PROFESSIONAL  
is the ideal product for closing large architectural openings 
with a silent and maintenance-free system. 

 
It consists of 0.4 mm thick sheet metal profiles and foam 
with a density of 57 kg/m3. 
 
Maximum size 9000x9000 
 
Wind class available 2/3/4  
Lintel size from 560 to 810 mm

Serie SC
Ral 9016

Serie SC
Ral 9002

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

TB1 (acciaio)

PROFILE TYPE TB1

Materiale acciaio

Pcs /m 11

Altezza/Interasse (mm) 107/93

Spessore (mm) 0,4

Peso (kg/m) 1,05

Dimensione massima L:12000mmx1338kg

Classe di resistenza al vento Classe4

Sicurezza aperture conforme

Forza di funzionamento conforme

Finestre/Griglie di ventilazione ~4pcs/lm

Densità poliuretano 57kg/m3 (±2kg/m3)

Terminale di alluminio estruso

Lungo 10m nella finitura naturale 
dell’alluminio
Lungo 9m nella finitura colorata a 
polvere

Peso:
1,17kg/m All. Naturale 1,2kg/m 
Colorato a polvere

Gomma per profilo terminale per 
fotocosta

Peso: 0,40kg/m
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Profilo / Profile doppi profili in acciaio / double steel profiles

Altezza/ interasse - mm / Height/ centre distance - mm 105/91

Pcs - m / Pcs - m 11

Spessore - mm /  Thickness - mm 0,4

Peso kg.m / Weight kg.m 1,05

Finestre/Griglie di areazione / Windows/Air Grilles ~4pcs/ lm

Densità poliuterano / Polyurethane density 57kg/m3 (±2kg/m3)

Riduzione acustica / Acoustic reduction R~23dB

Trasmittanza termica / Thermal transmittance Up [W/(m2K)] 4,46

SERIE SC / SC SERIES 

SERRANDA AVVOLGIBILE
ROLLER SHUTTER
GUIDE E STAFFE FISSAGGIO A MURO
costituite da profilati in acciaio zincato di profondità 
adeguata, corredate di guarnizioni antiattrito ed invito 
sagomato. Fissaggio all’edificio tramite staffe zincate a 
freddo per muratura e/o carpenteria.

RAILS AND WALL MOUNTING BRACKETS 
made of galvanised steel profiles of appropriate depth, 
fitted with anti-friction seals and shaped invitation. 
Fastening to the building by means of cold galvanised 
brackets for masonry and/or carpentry.

ELEMENTO INFERIORE 
Elemento inferiore costituito da profilo estruso in alluminio che 
sulla base delle dimensioni e prestazioni richieste è corredato di 
rinforzo singolo o doppio in acciaio e completo di guarnizione in 
gomma.

LOWER ELEMENT 
Lower element consisting of an extruded aluminium profile 
which, depending on the dimensions and performance required, 
is equipped with single or double steel reinforcement and 
complete with rubber gasket.       

11
7

19,5

11
1
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ACCESSORI / ACCESSORIES

FINESTRELLE / WINDOWS                      GRIGLIE / GRILLES

COLORI RAL acciaio verniciato a polveri
RAL colours powder-coated steel

COLORI RAL verniciati a polvere con sovrapprezzo
RAL colours powder-coated at extra charge

9006 - 9016 1013 – 3000 – 5010 – 6005 – 7015 – 7016 – 8014 – 8017 – 9002 – 9007 - 9010 - 9016

PRINCIPALI CARATTERISTICHE
MAIN FEATURES FEATURES



PORTA A LIBRO
SENZA MONTANTI
FOLDING DOORS
WITHOUT UPRIGHTS

SERIE LE / LE SERIES

Portone a libro serie LE, progettato per coniugare la tradizionale 
robustezza e qualità dei prodotti SILVELOX ad un prezzo vantaggioso. 
Costituito da ante autoportanti di dimensioni variabili con spessore 
55 mm composto da 2 lamiera da 0.5 mm e schiuma con densità 40
kg/m3. Scorrimento senza guida inferiore. Portone manuale non 
motorizzabile.

LE series folding door, designed to combine the traditional strength 
and quality of SILVELOX products with an attractive price. Consisting 
of self-supporting wings of variable dimensions with a thickness of 
55 mm made up of 2 sheets of 0.5 mm and foam with a density of 40 
kg/m3. Sliding door without bottom guide. Non-motorised manual 
door.

L’INNOVATIVO SISTEMA DI FISSAGGIO HA CONSENTITO 
L’ELIMINAZIONE DEI MONTANTI LATERALI PUR 
MANTENENDO UN ELEVATO VALORE DI RESISTENZA AL 
CARICO DEL VENTO CLASSE 3

THE INNOVATIVE FIXING SYSTEM ALLOWS 
TO REMOVE THE SIDE JAMB OF THE DOOR, WHILE 
MAINTAINING AN HIGH VALUE OF RESISTANCE TO WIND 
LOAD (CLASS 3)

30

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Portone a libro 
senza guida a terra serie LE 
RAL 6005 

Folding door 
LE Series without bottom track 
RAL 6005

31
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Portone a libro 
serie LE 
senza guida inferiore 
e senza montanti laterali, 
completo di anta tagliata 
e oblò rettangolare 500x600 mm

Folding door 
serie LE
without bottom track 
and without side jamb, 
cut leaf and rectangular 
window 500x600 mm.

SERIE LE / LE SERIES SEIP
PROFESSIONAL DOORS

CERNIERA 
SUPERIORE
UPPER HINGE

CERNIERA 
DI BASE E STAFFA 
FISSAGGIO 
A PAVIMENTO
BOTTOM HINGE AND 
FLOOR 
FIXING BRACKET

PIASTRA 
PER ROTAZIONE 
A 180°
180° ROTATING PLATE

L’innovativo sistema di fissaggio ha consentito l’eliminazione dei 
montanti laterali pur mantenendo un elevato valore di resistenza al 
carico del vento Classe 3.

The innovative fixing system allowed to remove the side jambs an to 
maintain a high value of wind load resistance Class 3.

CARATTERISTICHE INNOVATIVE 
DELLA SERIE LE 
INNOVATIVE SOLUTIONS 
OF LE SERIES 
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Portone a libro 
senza guida a terra serie LE 
versione montaggio interno 2+2 RAL 
6005 
finitura dogata passo 160 mm 
con anta tagliata

Folding door 
LE Series 
without bottom track, 
internal mounting 2+2 
RAL 6005
160 mm slatted finish with cut leaf
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2+1 (1+2): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2200 
mm, massima 4450 mm.
2+1 (1+2): maximum height 7000 mm; minimum width 2200 mm, 
maximum width 4450 mm.

4+0 (0+4): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2900 
mm, massima 6150 mm.
4+0  (0+4): maximum height 7000 mm;  minimum width 2900 mm, 
maximum width 6150  mm.

3+0 (0+3): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2200 
mm, massima 4650 mm
3+0 (0+3): maximum height 7000 mm; minimum width 2200 
mm, maximum width 4650 mm

3+2 (2+3): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 3600 
mm, massima 7650 mm.
3+2 (2+3): maximum height 7000 mm; minimum width 3600 
mm, maximum width 7650 mm.

2+2 altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2900 mm, 
massima 5900 mm. 
2+2:  maximum height 7000  mm;  minimum width 2900 mm, 
maximum width 5900 mm.

3+3: altezza massima 7000 mm; larghezza minima 4300 mm, 
massima 9150 mm. 
3+3: maximum height 7000 mm; minimum width 4300 mm, 
maximum width 9150 mm.

4+2 (2+4): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 4300 
mm, massima 9150 mm.
4+2 (2+4): maximum height 7000 mm; minimum width 4300 
mm, maximum width 9150 mm.

Per altezze o per configurazioni diverse da quelle sopra indicate richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio tecnico.
For heights or configurations different from the indicated ones, ask to technical office for feasibility study and offer.

1+1: altezza massima 7000 mm; larghezza minima 1500 mm, 
massima 2950 mm
1+1: maximum height 7000 mm;  minimum width 1500 mm, 
mximum width 2950 

2+0 (0+2): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 1500 
mm, massima 2950 mm 
2+0 (0+2): maximum height 7000 mm; minimum width 1500 
mm, 2950 mm

Oltre luce
Over hole

In luce
In hole

Montaggio parzialmente in luce
Mounting partially in hole

Montaggio totalmente oltre luce
Mounting totally over hole

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

SERIE LE / LE  SERIES 
PORTA A LIBRO SENZA MONTANTI
FOLDING DOORS WITHOUT UPRIGHTS

IMPACCHETTAMENTI E TIPI DI INSTALLAZIONE | TYPES OF INSTALLATION AND FOLDINGS
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EVETTATO - PATENTED
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Portone a libro serie LN, costituito da ante monostrutturali 
autoportanti di dimensioni variabili con spessore 55 mm composto 
da 2 lamiera da 0.8 mm e schiuma con densità 40 kg/m3.
Scorrimento senza guida inferiore. Portone motorizzabile uomo 
presente e automatico.

LN series folding door, consisting of self-supporting, single-section 
wings of variable dimensions with a thickness of 55 mm composed 
of 2 x 0.8 mm sheet metal and foam with a density of 40 kg/m3. 
Sliding door without bottom guide. Manually-operated and automatic 
motorised door.

PORTA A LIBRO
CON GUIDA 
SUPERIORE
FOLDING DOORS
WITH GUIDE 
HIGHER

SERIE LN / LN SERIES

SISTEMA DI MOVIMENTAZIONE TRAMITE ESCLUSIVA 
GUIDA SUPERIORE BREVETTATA IN ACCIAIO 
ZINCATO.
RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO CERTIFICATA: 
CLASSE 4
MOVEMENT SYSTEM THROUGH AN EXCLUSIVE 
UPPER STEEL TRACK.
CERTIFIED WIND LOAD RESISTANCE: CLASS 4.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Portone a libro 
serie LN 
senza guida inferiore, 
versione interna 2+2, 
RAL 9010

LN series 
folding door 
without bottom track, 
internal version 2+2, 
RAL 9010

37
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Portone a libro 
serie LN 
senza guida inferiore, 
versione interna 2+2, 
RAL 5010.

Portone a libro 
serie LN 
senza guida a terra, 
versione interna 2+1, 
RAL 9006
con oblò neri in alluminio.

LN series 
folding door 
without bottom track, 
internal version 2+2, 
RAL 5010

LN series 
folding door without 
bottom track, 
2+1 internal version, 
RAL 9006 with black 
aluminium windows.

39

SEIP
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SERIE LN / LN  SERIES 
PORTA A LIBRO CON GUIDA SUPERIORE 
FOLDING DOORS WITH GUIDE HIGHER

IMPACCHETTAMENTI E TIPI DI INSTALLAZIONE | TYPES OF INSTALLATION AND FOLDINGS

2+1 (1+2): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2200 
mm, massima 4650 mm.
2+1  (1+2):  maximum height 7000 mm; minimum width 2200 
mm, maximum width 4650 mm.

4+0 (0+4): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2900 
mm, massima 6150 mm.
4+0  (0+4):   maximum height 7000 mm;  minimum width 2900 mm, 
maximum width 6150  mm.

3+0 (0+3): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2200 
mm, massima 4650 mm
3+0 (0+3): maximum height 7000 mm; minimum width 2200 
mm, maximum width 4650 mm

3+2 (2+3): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 3600 
mm, massima 7650 mm.
3+2  (2+3): maximum height 7000 mm; minimum width 3600 
mm, maximum width 7650 mm.

2+2: altezza massima 7000 mm; larghezza minima 2900 mm, 
massima 6150 mm. 
2+2: maximum height 7000  mm;  minimum width 2900 mm, 
maximum width 6150 mm.

3+3: altezza massima 7000 mm; larghezza minima 4300 mm, 
massima 9150 mm. 
3+3: maximum height 7000 mm; minimum width 4300 mm, 
maximum width 9150 mm.

4+2 (2+4): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 4300 
mm, massima 9150 mm.
4+2 (2+4): maximum height 7000 mm; minimum width 4300 
mm, maximum width 9150 mm.

Per altezze o per configurazioni diverse da quelle sopra indicate 
richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio tecnico.
For heights or configurations different from the indicated ones, 
ask to technical office for feasibility study and offer.

1+1:  altezza massima 7000 mm; larghezza minima 1500 mm, 
massima 2950 mm
1+1:    maximum height 7000 mm;  minimum width 1500 mm,  
mximum width 2950 

2+0 (0+2): altezza massima 7000 mm; larghezza minima 1500 
mm, massima 2950 mm 
2+0 (0+2): maximum height 7000 mm; minimum width 1500 
mm, maximum width 2950 mm

Oltre luce
Over hole

In luce
In hole

Montaggio parzialmente in luce
Mounting partially in hole

Montaggio totalmente oltre luce
Mounting totally over hole

Montaggio totalmente oltre luce
Mounting totally over hole



Portone a libro 
serie LG 
con guida inferiore

LG series 
folding door 
with bottom track
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Portone a libro serie LG, costituito da ante monostrutturali 
autoportanti di dimensioni variabili con spessore 55 mm composto 
da 2 lamiera da 0.8 mm e schiuma con densità 40 kg/m3.
Scorrimento con guida inferiore. Portone motorizzabile con 
auotamazione a catena uomo presente e automatico.

LG series folding door, consisting of self-support-
ing self-supporting monostructural wings of variable di-
mensions with 55 mm thickness composed of 2 sheet 
0.8 mm and foam with a density of 40 kg/m3.
Sliding with bottom guide. 
Door motorised with manned chain drive and automatic 
present and automatic.

PORTA A LIBRO
CON GUIDA 
INFERIORE
FOLDING DOORS
WITH GUIDE 
INFERIOR

SERIE LG / LG SERIES

LA CHIUSURA IDEALE PER APERTURE 
DI GRANDI DIMENSIONI.
CLASSE 4
THE PERFECT DOOR FOR LARGE OPENINGS.
CLASS 4.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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Portoni a libro 
serie LG 6+6 colore 
argento RAL 9006 
con porte pedonali 
ed oblò circolari

Portone a libro 
serie LG 
versione finestrata

Folding doors 
LG series 6+6 
silver RAL 9006 
with wicket doors 
and circular windows

LG series 
folding door, 
glazed version 

Dettaglio guida superiore versione LG predisposta alla motorizzazione.
LG version, predisposed for motorization, upper rail detail.

Portone a libro 
serie LG versione 6+6 
con guida a terra 
e guida superiore 
predisposta 
alla motorizzazione

LG series 
folding door 6+6 
version with lower 
and upper rail 
predisposed for 
motorization.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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6+0 (0+6): altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 4100, massima 7700 mm.
6+0 (0+6): maximum height 7000 mm; 
minimum width 4100, maximum width 7700 mm.

8+0 (0+8): altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 5500 mm, massima 9900 mm.
8+0 (0+8): maximum height 7000 mm; 
minimum width  5500 mm, maximum width 9900 mm.

4+4: altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 5400 mm, massima 10200 mm.
4+4: maximum height 7000 mm; minimum width 5400 mm, 
maximum width 10200 mm.

6+6: altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 8200mm, massima 15400 mm.
6+6: maximum height 7000 mm; minimum width 8200 mm, 
maximum width 15400 mm.

3+0 (0+3): altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 2050 mm, massima 3650 mm.
3+0 (0+3): maximum height 7000 mm; 
minimum width 2050 mm, maximum width 3650 mm.

5+0 (0+5): altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 3500 mm, massima 6500 mm.
5+0 (0+5): maximum height 7000 mm; 
minimum width 3500 mm, maximum width 6500 mm.

4+0 (0+4): altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 2700 mm, massima 5100 mm.
4+0 (0+4): maximum height 7000 mm; 
minimum width 2700 mm, maximum width 5100 mm.

3+3: altezza massima 7000 mm; 
larghezza minima 4100 mm, massima 7700 mm.
3+3: maximum height 7000 mm; 
minimum width 410 mm, maximum width 7700 mm.

SERIE LG / LG  SERIES 
PORTA A LIBRO CON GUIDA SUPERIORE 
FOLDING DOORS WITH GUIDE HIGHER

IMPACCHETTAMENTI E TIPI DI INSTALLAZIONE | TYPES OF INSTALLATION AND FOLDINGS
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Larghezza totale
Total width 

Larghezza totale
Total width 

Vista interna in luce (larghezza e altezza)
Internal view in hole (width and height)

Prevedere pannello di tamponamento nella posizione*
Consider a covering panel in the position*

Vista interna oltre luce (larghezza e altezza)
Internal view over hole (width and height)

Vista interna oltre luce (larghezza e altezza)
Internal view  over hole (width and height)

Vista interna in luce (larghezza e altezza)
Internal view  in hole (width and height)

Prevedere pannello di tamponamento nella posizione*
Consider a covering panel in the position*

MONTAGGIO SC TIPOLOGIA IMPACCHETTAMENTO 1 |SC MOUNTING FOLDING TYPE 1 

SB TIPOLOGIA IMPACCHETTAMENTO 1 | SB MOUNTING FOLDING TYPE 1 

SB TIPOLOGIA IMPACCHETTAMENTO 2 | SB MOUNTING FOLDING TYPE 2 

MONTAGGIO SC TIPOLOGIA IMPACCHETTAMENTO 2 |SC MOUNTING FOLDING TYPE 2 

Larghezza totale
Total width 

Larghezza totale
Total width 

Larghezza foro muro
Hole width

Larghezza foro muro
Hole width

Per altezze o per configurazioni diverse da quelle sopra indicate richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio tecnico.
For heights or configurations different from the indicated ones, ask to technical office for feasibility study and offer.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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Serie SN, portone industriale scorrevole appeso, commposto da ante 
monostrutturali autoportanti con spessore 55 mm composto da 2 
lamiera da 0.8 mm e schiuma con densità 40 kg/m3. Scorrimento 
mediante guida superiore in acciaio. Portone motorizzabile con 
automazione a catena uomo presente e automatico.

SN Series, hanging sliding industrial door, consisting of self-
supporting, 55 mm thick, single-section wings made of 2 x 0.8 
mm sheet metal and foam with a density of 40 kg/m3. Sliding via 
steel top guide. Motorised door with manned chain and automatic 
automation.

PORTONE 
SCORREVOLE 
SLIDING 
DOOR

SERIE SN / SN  SERIES

Portone scorrevole 
a libro 
telescopico
RAL 7016

Telescopic 
sliding f
olding gate 
RAL7016

47
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Montaggio OLTRE LUCE
con e senza guida inferiore,
oltre luce in altezza
Over Hole mounting with 
and without lower track,
over hole in height

Montaggio IN LUCE
con e senza guida inferiore,
in luce in altezza
In hole mounting with and
without lower track,
in hole in heigh

SCORRIMENTI E TIPI DI INSTALLAZIONE | SLIDINGS AND TYPES OF INSTALLATION

Portone scorrevole 3 ante 
serie SN 
versione speciale 
ad ante sovrapposte.

Sliding door SN series, 
3 leaves, 
special version 
with overlapped leaves.

SERIE SN / SN  SERIES 
PORTONE SCORREVOLE EFFETTO LIBRO
SLIDING DOOR EFFECT FOLDING DOORS

49

Portone scorrevole ad anta singola
 Single leaf sliding door

Portone scorrevole ad anta doppia
Double leaves sliding door

Per altezze o per configurazioni diverse da quelle sopra indicate richiedere preventivo e fattibilità all’ufficio tecnico.
For heights or configurations different from the indicated ones, ask to technical office for feasibility study and offer.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Portoni scorrevoli 
serie SN 
ad un anta 
con porta pedonale inserita 
senza guida inferiore, 
RAL 5010.

Sliding doors 
SN series, 
single leaf, 
equipped with wicket 
door without bottom guide, 
RAL 5010.
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Apertura ad uno o due battenti (l’anta secondaria è dotata di cariglione 
alto/basso) realizzati con pannello coibentato spessore 55 mm.
Intelaiatura perimetrale in alluminio nero, verniciabile a richiesta, 
progettata per una facile e rapida installazione. Chiusura con 
serratura o maniglione antipanico. Possibilità di inserire oblò o griglie 
di aerazione.

SERIE BT / BT SERIES
Dati marcatura CE:
- resistenza termica (U = W/m2  °K): 1,78
- abbattimento acustico medio, 22 dB (non certificato)
- resistenza al fuoco, B-S1, d0

SERIE BC CERTIFICATA
EN 14351-1:2006+A2:2016

Dati marcatura CE:
- resistenza al carico del vento: classe 4 (Kg 100/m2, ca. 140 Km/h)
- resistenza termica (U = W/m2  °K): 1,29
- abbattimento acustico medio, 22 dB (non certificato)
- resistenza al fuoco, B-S1, d0

1 anta da 800 a 1500 L x 2200 a 3000 H
2 ante da 1300 a 3000 L x 2200 a 3000 H

Opening with one or two leaves (the secondary leaf is provided with 
up/down shoot bolt) made of 55 mm thick insulated panel.
Black aluminium perimetral frame, paintable on request, designed 
for an easy and fast installation. Lock closure or crash bar. Possibility 
to insert window or air passage grids. 

BT SERIES 
CE marking data:
- thermal resistance (U = W/m2 °K): 1.78
- average noise reduction, 22 dB (certification not available)
- fire resistance, B-S1, d0

BC SERIES CERTIFIED
EN 14351-1:2006+A2:2016

CE marking data:
- wind load resistance, class 4 (kg. 100/m2, approx. 140km/hr)
-  thermal resistance (U = W/m2 °K): 1.29
-  average noise reduction, 22 dB (certification not available)
-  fire resistance, B-S1, d0

1 door 800 to 1500 W x 2200 to 3000 H
2 doors 1300 to 3000 W x 2200 to 3000 H

PORTA AD UNO O DUE BATTENTI
ONE OR TWO SHUTTERS DOOR

SERIE BT - BC / BT - BC  SERIES SEIP
PROFESSIONAL DOORS

Porta serie BT 
ad un battente
combinata con porta a 
libro con guida superiore 
serie LN

BT series door 
with one shutter
combined with folding door 
with upper guide 
LN series

51
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ACCESSORI E COLORI 
ACCESSORIES AND COLOURS

SERIE LE - LN - LG - SN - BT / LE - LN - LG - SN - BT  SERIES

COLORI STANDARD | STANDARD COLOURS

MARRONE RAL 8019
BROWN RAL 8019

ROSSO RAL 3000
RED RAL 3000

QUERCIA CHIARO
LIGHT OAK

BIANCO RAL 9002
WHITE RAL 9002

GRIGIO RAL 7016
GREY RAL 7016

BLU RAL 5010
BLUE  RAL 5010

VERDE RAL 6005
GREEN RAL 6005

VERDE RAL 6005 
GOFFRATO

GREEN RAL 6005
 EMBOSSED

RAL 9002 
GOFFRATO

WHITE RAL 9002 
EMBOSSED

GRIGIO RAL 9006 
GOFFRATO

GREY RAL 9006 
EMBOSSED

GRIGIO RAL 9006
GREY RAL 9006

A richiesta verniciatura a polvere. Tinte a cartella colori RAL
Powder coating available on request. RAL colours set available. 

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

CERNIERE  A SCOMPARSA
Realizzate in acciaio zincato verniciato nero, con boccole antiusura in teflon o cuscinetti a sfera.
L’esclusivo sistema di applicazione dà al portone maggiore pregio estetico e sicurezza contro 
l’effrazione: la cerniera viene fissata alla struttura portante mediante una piastra di contrasto, 
perfettamente nascosta dalla guarnizione (sistema brevettato).

HIDDEN HINGES
Manufactured in galvanised steel, black painted, with ball bearings. The exclusive fixing system gives 
the door great aesthetic  and improved security against intrusion: the hinge is fixed to the frame by 
a plate perfectly hidden by the seal of the door (patented system).

Possono essere inseriti in qualsiasi anta del portone; le misure sono personalizzabili, compatibilmente 
con le dimensioni delle ante stesse.

In gomma realizzato con profilo perimetrale in EPDM nero ad angoli stondati Ø 260 mm, 
che permette l’inserimento di vetro stratificato fino a 10 mm di spessore.
Sono disponibili con vetro stratificato di sicurezza 8/9 trasparente delle seguenti misure: 
Ø 530 mm - 500 x 600 mm - 500 x 800 mm - 580 x 880 mm - 700 x 700 mm - 700 x 1.000 
mm - 700 x 1.500 mm - 700 x 2000 mm.

Made with black EPDM profile, rounded corners Ø 260 mm which makes possible to 
insert safety glass up to 10 mm thick. All windows are available with special laminated, 
transparent 9/8 safety glass, with the following sizes:  Ø 530 mm - 500 x 600 mm - 500 
x 800 mm - 580 x 880 mm - 700 x 700 mm - 700 x 1.000 mm - 700 x 1.500 mm - 700 x 
2000mm.

In alluminio a taglio termico realizzato con profilo perimetrale verniciabile a richiesta con 
angoli a 90°, che permette l’inserimento di vetro stratificato o vetrocamera fino a 40 
mm di spessore. 

Aluminium with thermal cut, manufactured with an aluminium profile with 90° corners, 
allows to insert safety or double glass up to 40 mm thickness. 

OBLÒ | WINDOWS

They can be inserted in every leaf of the door; the dimensions can be customised according to the 
sizes of the door leaves.

CERNIERE | HINGES

dettaglio profilo
profile detail
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Porta pedonale senza inciampo disponibile sui 
modelli LG e sulle versioni LN e LE installate 
all’esterno. Porta con telaio in alluminio nero su 
tre lati completa di maniglione antipanico a due 
punti di chiusura laterali con cilindro e maniglia 
esterna.
Wicket door with low threshold available on LG 
models and on LN and LE models in external 
installation versions. Aluminium black frame 
door on three sides  with crash bar with two 
lateral closures, cylinder and external handle. 

Incontro a pavimento 
anta tagliata

Cut-leaf floor 
connection.

Anta tagliata, disponibile solo su modelli LN e LE, con profilo di battuta 
superiore in alluminio nero, dotata di maniglione antipanico con 
2 punti di chiusura (alto/basso), con cilindro e maniglia esterna.  
L’incontro aereo rende solidale la porta con il pannello superiore laterale, una 
speciale staffa permette una battuta ottimale sulla battuta a terra.

Porta pedonale con traverso inferiore 
disponibile su tutte le versioni.
Telaio perimetrale in alluminio nero completo di 
maniglione antipanico ad un punto di chiusura.
Wicket door with lower step available in all 
versions. Perimetral frame in black aluminium 
equipped with crash bar with one closing point.

Anta tagliata, disponibile solo sui modelli SN, 
con profilo superiore di battuta nero, dotata 
di maniglione antipanico pushbar a due punti 
di chiusura verticali/laterali con cilindro e 
maniglia esterna.
Cut leaf, available only with SN models, with 
special black top frame, equipped with pushbar 
with two vertical/lateral closing points with 
cylinder and external handle.

PORTE PEDONALI INSERITA NEL MANTO
PEDESTRIAN DOORS

Incontro aereo 
anta tagliata
Cut-leaf
high connection

Wicket door in cut leaf configuration, available only for LN and LE models,  
with special top frame in black aluminium with crash bar with two points 
locking (up/down) external handle with cylinder and key. The overhead hook 
connects the door to the upper and side panels, a special bracket allows an 
optimum connection against the lower plate on the floor.

SERIE LE - LN - LG - SN 
LE - LN - LG - SN  SERIES

MOTORIZZAZIONI
MOTORIZATIONS

Per i portoni con guida a terra serie LG, SILVELOX propone 
guide superiori motorizzate o predisposte alla motorizzazione, 
particolarmente utili per portoni di grosse dimensioni. La struttura 
in acciaio da 4 mm di spessore garantisce la sospensione anche di 
carichi molto elevati; scorrevolezza e silenziosità sono garantite da 
carrelli in acciaio con ruote in zellamid e cuscinetti a sfera; infine, il 
motoriduttore appositamente dimensionato garantisce stabilità di 
manovra del portone, rendendolo affidabile nel tempo. 

Motore Livi 550 con regolazione di velocità e 
rallentamento in apertura e chiusura, sensore 
antischiacciamento dita adatto per le serie LE e LN
Livi 550 motor with speed and slowdown during 
opening and closing phases, anti-crushing sensor 
designed for LE and LN series

Quadro di comando uomo 
presente e ricevitore 
radio 433 MHz 2 canali incorporati
Dead man comand panel with radio 
receiver 433 MHz 2 channels

Braccio a slitta
Slide arm

Braccio telescopico
Telescopic arm

Trasmettitore bicanale o quadricanale 
Rolling Code 433 MHz
2 or 4 channels transmitter Rolling 
Code 433 MHz

Lampeggiante 230 VAC con 
antenna, predisposto per quadro   
di comando
230 VAC blinking light with 
antenna, predisposed for 
command panel

Selettore a chiave da esterno, 
completo di due chiavi
External key selector, supplyed 
with two keys

Pulsantiera di comando 
apri-chiudi-stop
Button panel 
open-close-stop

For doors with lower track LG series, SILVELOX offers upper motorized 
guides or guides predisposed for a motor, particularly useful for 
large doors. The 4 mm thickness steel structure also ensures 
the suspension of very high loads; slidingness and noiselessness 
are guaranteed by steel carriages with zellamid wheels and ball 
bearings; moreover, the gear motor ensures stable door operations, 
making it reliable in time.

SERIE LE - LN - LG - SN 
LE - LN - LG - SN  SERIES SEIP

PROFESSIONAL DOORS
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RI è una porta ad impacchettamento rapido
resistente, robusta ed economica. Questa
porta rapida ad impacchettamento è la
soluzione ideale per tutti quegli ambienti
interni ed esterni ove si richiedono transiti
veloci e frequenti attraverso un vano di
grandi dimensioni.

RI is a fast, resistant, robust, and economical
packaging door. This high-speed
packaging door is the ideal solution for all
indoor and outdoor environments where
fast and frequent transitions through a
large opening are required.

PORTA RAPIDA AD 
IMPACCHETTAMENTO
FOLDING DOORS

SERIE RI / RI SERIES

Porta rapida 
serie RI, 
completa di 
due sezioni visive, 
colore standard 
grigio RAL 7035.

Rapid door 
RI series 
with two transparent 
sections, 
standard colour 
grey RAL 7035.

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

VELOCITÀ › APERTURA FINO A 0.8 M/S
ALIMENTAZIONE › 400V AC TRIFASE

SPEED › OPENING UP TO 0.8 M/S
POWER SUPPLY › 400V AC THREE-PHASE
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Caratteristiche principali e tecniche del prodotto
Product Key Features and Technical Specs

STRUTTURA 
Standard Zincata
In opzione verniciata RAL o Acciaio INOX AISI 304
DIMENSIONI LUCE PASSAGGIO
8000 mm x H 8000 mm
Dimensioni maggiori a richiesta
VELOCITÀ DI APERTURA
0,8 m/s
VELOCITÀ DI CHIUSURA
0,8 m/s
RESISTENZA ALLA PRESSIONE DEL VENTO
UNI EN 12-424 Classe 2
ALIMENTAZIONE
380V AC trifase
MANTO 
Tessuto poliestere extra strong 900 gr/mq difficilmente   
infiammabile Classe 2
Sistema di tenuta con barre orizzontali contenuto all’interno   
del manto e scorrimento laterale all’interno dei montanti con 
guarnizioni
Cinghie di sollevamento telo adalto carico di rottura
Due file di oblò standard in PVC trasparente (file di oblò aggiuntive 
opzionali)
Finestrature speciali a richiesta secondo fattibilità
MOTORE
Motorizzazione Trifase 1 / 2,2KWatt con finecorsa digitale integrato
Precablaggio con connettori
MANTO COIBENTATO ISOLANTE  
In opzione manto coibentato isolante in tessuto poliestere spessore 
3mm
Abbattimento acustico valore medio sullo spettro di rumore 100-
3150Hz –17,5 db
Isolamento termico 3,7K con riduzione sensibile alla formazione di 
condensa
CERTIFICAZIONE 
Secondo la norma UNI EN 13241-1
Quadro
Digitale con Display multilingue
Gestione velocità - Pulsantiera Apri/Stop/Chiudi
4 modalità operative - Funzione apertura pedonale e rileva 
passaggio - Uscita relè programmabile
Gestione attività di manutenzione con registro eventi
Programmazione parametri con pulsanti e display alfanumerico
Lampeggiante a LED
FINECORSA
Standard digitale
Encoder assoluto programmabile da quadro
SICUREZZE 
Coppia fotocellule
In opzione bordo flessibile resistivo
SBLOCCO EMERGENZA 
Apertura e chiusura manuale standard con manovella sul motore

STRUCTURE  
Standard Galvanized
Optional powder coated or Stainless Steel AISI 304/316
DIMENSION CLEAR PASSAGE 
8000 mm x H 8000 mm
Other dimensions upon request
OPENING SPEED  
0,8 m/s
CLOSING SPEED  
0,8 m/s
WIND RESISTANCE  
UNI EN 12-424 Class 2
MAIN SUPPLY  
380V AC three phase
CURTAIN  
Polyester curtain extra strong 900 gr/sqm flame retardant
Reinforcement bars inside curtain pockets
One vision row (additional windows rows as option)
Special windows upon request
MOTOR 
Motor unit three phase single speed type 1 / 2,2KWatt
INSULATED CURTAIN  
Optional Insulated curtain 3mm thickness
Acoustic insulation average 17,5 db (noise spectrum 100-3150Hz)
Thermal insulation 3,7K with condensate reduction
CERTIFICATION 
UNI EN 13241-1 Compliant
CONTROL PANEL  
Digital controller with Multilanguage Display for easy setting
Speeds management
Open/Stop/Close buttons
4 operating modes
Pedestrian Opening and Passage Detection
Programmable output relais
Service management with historic events record
Fully programmable with front panel buttons and alphanumeric 
Display
LED flashing beacon light
LIMIT SWITCH  
Standard Digital Encoder (absolute encoder)
SAFETY  
Pair of photocells
Active infrared optical barrier with self-exclusion
UNI EN12-453
MANUAL OPERATION 
Standard manual emergency opening with hand crank or optional 
chain release.

/ Front Motor

Net passage width H

Net passage width L

Side Motor

Net passage width H

Net passage width L

Height (H)

Width (W)

Plate with bearing 
bearing and extended shaft

Belt 
tear-resistant

Winding pulley 
belt 

Handle for 
motor brake release 
at operator height

Cover casing 
counterweight
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

Altezza porta LM PM

<6000 225 225

>=6000 300 300

Larghezza porta LM PM

<5500 225 225

>=5500 300 300

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio 

Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

ROSSO CARMINIO
Ral 3002

BLU GENZIANA
Ral 5010

ARANCIO PURO
Ral 2004

GRIGIO LUCE
Ral 7035

GRIGIO AGATA
Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Ral 7037

GIALLO NAVONE
Ral 1021

VERDE OPALE
Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Ral 9010

BLU LUCE
Ral 5012

GRIGIO ANTRACITE
Ral 7016

TELI Colori StandardTELI COLORI STANDARD / CURTAIN STANDARD AVAILABLE COLOURS

Per colori fuori standard contattare l’ufficio commerciale
For non-standard colours please contact the sales department

SERIE RI / RI SERIES SERIE RI / RI SERIES Dimensioni - ingombri - motore
Dimensions - overall dimensions - motor

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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RA è una porta ad avvolgimento
rapido provvista di automazione
essenziale con un design minimale
che risulta idonea a qualsiasi tipo di
installazione dove non sia richiesta un’alta
e particolare tecnologia o una forte tenuta
al vento.

RA is a high-speed roll-up door
equipped with essential automation and
a minimal design, suitable for any type
of installation where high or specific
technology or strong wind resistance is
not required.

PORTA RAPIDA AD 
AVVOLGIMENTO
ROLLING DOOR 

SERIE RA / RA  SERIES

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

VELOCITÀ › APERTURA FINO A 0.8 M/S
RESISTENZA AL VENTO › CLASSE 1

SPEED › OPENING UP TO 0.8 M/S
WIND RESISTANCE › CLASS 1

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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Motore Frontale / Front Motor Motore Laterale / Side Motor

Luce netta di passaggio / Net passage width L

Caratteristiche principali e tecniche del prodotto
Product Key Features and Technical Specs

STRUTTURA 
Standard Zincata
In opzione verniciata RAL o Acciaio INOX AISI 304
DIMENSIONI LUCE PASSAGGIO
4500 mm x H 4500 mm
Dimensioni maggiori a richiesta
VELOCITÀ DI APERTURA
0,8 m/s
VELOCITÀ DI CHIUSURA
0,8 m/s
RESISTENZA ALLA PRESSIONE DEL VENTO
UNI EN 12-424 Classe 1
ALIMENTAZIONE
400V AC trifase
MANTO 
Tessuto poliestere extra strong 950 gr/mq difficilmente   
infiammabile Classe 2
Sistema di tenuta con barre orizzontali contenuto all’interno   
del manto e scorrimento laterale all’interno dei montanti con 
guarnizioni spazzola di tenuta.
Una finestratura standard in PVC trasparente
Finestrature speciali a richiesta secondo fattibilità
MOTORE
Motorizzazione Trifase 1KWatt con finecorsa digitale integrato
Precablaggio con connettori
MANTO COIBENTATO ISOLANTE  
In opzione manto coibentato isolante in tessuto poliestere spessore 
3mm
Abbattimento acustico valore medio sullo spettro di rumore 100-
3150Hz –17,5 db
Isolamento termico 3,7K con riduzione sensibile alla formazione di 
condensa
CERTIFICAZIONE 
Secondo la norma UNI EN 13241-1
Quadro
Digitale con Display multilingue
Gestione velocità - Pulsantiera Apri/Stop/Chiudi
4 modalità operative - Funzione apertura pedonale e rileva 
passaggio - Uscita relè programmabile
FINECORSA
Standard digitale
Encoder assoluto programmabile da quadro
SICUREZZE 
In opzione bordo flessibile resistivo a comando radio o barriera 
ottica UNI EN12-453
SBLOCCO EMERGENZA 
Apertura e chiusura manuale standard con manovella da terra
In opzione sistema con unità UPS in caso di mancanza 
alimentazione

STRUCTURE  
Standard Galvanized
Optional powder coated or Stainless Steel AISI 304/316
DIMENSION CLEAR PASSAGE 
4500 mm x H 4500 mm
Other dimensions upon request
OPENING SPEED  
0,8 m/s
CLOSING SPEED  
0,8 m/s
WIND RESISTANCE  
UNI EN 12-424 Class 1
MAIN SUPPLY  
400V AC three phase
CURTAIN  
Extra strong polyester fabric 950 gr/sqm flame retardant Class 2 
Sealing system with horizontal bars contained within the mantle 
and lateral sliding within the uprights with brush seals 
Standard transparent PVC fenestration 
Special windows on request according to feasibility 
MOTOR 
Three-phase 1KWatt motorisation with integrated digital limit 
switch 
Pre-wiring with connectors
INSULATED CURTAIN  
Optional insulating mantle in 3 mm thick polyester fabric 
Noise reduction average value over noise spectrum 100-3150Hz 
-17.5 db 
3.7K thermal insulation with noticeable reduction in condensation 
formation 
CERTIFICATION 
According to UNI EN 13241-1 
CONTROL PANEL  
Digital with multilingual display 
Speed management - Open/Stop/Close button panel 
4 operating modes - Pedestrian opening and passage detection 
function - Programmable relay output 
LIMIT SWITCH  
Digital standard 
Absolute encoder programmable from panel 
SAFETY  
Optional radio-controlled resistive flexible edge or UNI EN12-453 
optical barrier 
MANUAL OPERATION 
Standard manual opening and closing with crank from the floor 
Optional system with UPS unit in the event of power failure 

SERIE RA / RA  SERIES
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

Altezza porta LM PM

<6000 225 225

>=6000 300 300

Larghezza porta LM PM

<5500 225 225

>=5500 300 300

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio 

Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

ROSSO CARMINIO
Ral 3002

BLU GENZIANA
Ral 5010

ARANCIO PURO
Ral 2004

GRIGIO LUCE
Ral 7035

GRIGIO AGATA
Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Ral 7037

GIALLO NAVONE
Ral 1021

VERDE OPALE
Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Ral 9010

BLU LUCE
Ral 5012

GRIGIO ANTRACITE
Ral 7016

TELI Colori StandardTELI COLORI STANDARD / CURTAIN STANDARD AVAILABLE COLOURS

Per colori fuori standard contattare l’ufficio commerciale
For non-standard colours please contact the sales department

SERIE RA / RA  SERIES
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PORTA RAPIDA
AUTORIPARABILE
SELF-REPAIRING
ROLL-UP HIGH 
SPEED DOOR

SERIE R6 / R6  SERIES

R6 è la porta rapida per eccellenza,
concepita per compartimentare ambienti
a destinazione d’uso differente. Gode
di un’elevata flessibilità d’impiego vista
anche la caratteristica di autoriparabilità.
Essa viene usata internamente,
esternamente e molto spesso in relazione
con flussi di persone o macchinari
industriali.

R6 it is the ultimate high-speed door,
designed to compartmentalize spaces for
different uses. It boasts high flexibility of
use, thanks to its self-repairing feature.
It is used both internally and externally,
often in conjunction with flows of people
or industrial machinery.not required.

VELOCITÀ › APERTURA FINO A 2.2 M/S
RESISTENZA AL VENTO › CLASSE 2
CERTIFICAZIONE SECONDO LA NORMA UNI EN 13241-1

OPENING SPEED › UP TO 2,2 M/S
WIND RESISTANCE › CLASS 2/3/4
CERTIFICATION ACCORDING TO THE UNI EN 13241-1 STANDARD

SEIP
PROFESSIONAL DOORS
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Caratteristiche principali e tecniche del prodotto
Product Key Features and Technical Specs

STRUTTURA 
Standard Zincata
In opzione verniciata RAL o Acciaio INOX AISI 304
DIMENSIONI 
Luce Passaggio
6000 mm x H 6000 mm
Dimensioni maggiori a richiesta
VELOCITÀ DI APERTURA
Fino a 2,2 m/s (regolabile) - Accelerazione e rallentamento
VELOCITÀ DI CHIUSURA  
0,8 m/s (regolabile) - Accelerazione e rallentamento
RESISTENZA ALLA PRESSIONE DEL VENTO
UNI EN 12-424 Classe 2
ALIMENTAZIONE  
230V AC monofase
MANTO  
Tessuto poliestere extra strong 950 gr/mq Classe 2
Sistema di tenuta e scorrimento a cerniera laterale senza barre 
rigide
Una fila standard di oblò in PVC trasparente
Finestrature speciali a richiesta
MOTORE
Motorizzazione Inverter 1KWatt con finecorsa digitale integrato
Precablaggio con connettori
MANTO COIBENTATO ISOLANTE  
In opzione manto coibentato isolante in tessuto poliestere spessore 
3mm
Abbattimento acustico valore medio sullo spettro di rumore 100-
3150Hz –17,5 db
Isolamento termico 3,7K con riduzione sensibile alla formazione di 
condensa
CERTIFICAZIONE
Secondo la norma UNI EN 13241-1
QUADRO
Quadro digitale con display multilingue
Gestione velocità
Pulsantiera Apri/Stop/Chiudi
4 modalità operative
Funzione apertura pedonale e rileva passaggio
Uscita relè programmabile
Gestione attività di manutenzione con registro eventi
Programmazione parametri con pulsanti e display alfanumerico
Lampeggiante a LED
FINECORSA  
Standard Digitale
Encoder assoluto programmabile da quadro
SICUREZZE
Coppia fotocellule
Bordo inferiore flessibile con sistema antischiacciamento
Barriera Ottica a infrarossi attivi ad autoesclusione
SBLOCCO EMERGENZA  
Apertura e chiusura manuale standard con manovella

STRUCTURE  
Standard Galvanized Optional powder coated or Stainless Steel AISI 
304/316
DIMENSION CLEAR PASSAGE  
6000 mm x H 6000 mm
Other dimensions upon request
OPENING SPEED 
Up to 2,2 m/s (adjustable) Soft Start & Soft Landing
CLOSING SPEED  
0,8 m/s (adjustable) Soft Start & Soft Landing
WIND RESISTANCE  
UNI EN 12-424 Class 2
MAIN SUPPLY 
230V AC single phase
CURTAIN  
Polyester curtain extra strong 950 gr/sqm flame retardant
ZIP type side sliding system without rigid bar
One vision windows row standard (additional rows as option)
Special windows upon requestMotor
MOTOR 
Motor unit three phase single speed type 1KWatt
Easy precabled with plugs
Digital Encoder
CERTIFICATION  
UNI EN 13241-1 Compliant
INSULATED CURTAIN  
Optional Insulated curtain 3mm thickness
Acoustic insulation average 17,5 db (noise spectrum 100-3150Hz)
Thermal insulation 3,7K with condensate reduction
CONTROL PANEL  
Digital controller with Multilanguage Display for easy setting
Speeds management
Open/Stop/Close buttons
4 operating modes
Pedestrian Opening and Passage Detection
Programmable output relais
Service management with historic events record
Fully programmable with front panel buttons and alphanumeric 
Display
LED flashing beacon light
LIMIT SWITCH  
Standard Digital Single-turn Absolute Encoder
SAFETY  
Pair of photocellsFlexible bottom edge with anti-crushing 
systemActive infrared
optical barrier with self-exclusionUNI EN12-453
MANUAL OPERATION  
Standard manual emergency opening with hand crank or optional 
chain release.
Optional UPS (Uninterruptible Power Supply) unit.

8

10

Luce
netta

dipassaggio
H

350

350

350

200 200

150

150

150150

150

150150

150

150

500

500

500

Larghezza (L) Numero di oblò

Fino a 2300 1 (1100 x H 300)

2300 a 3200 2 (850 x H 300)

3200 a 4500 3 (850 x H 300)

4500 oltre 4 (850 x H 300)

RolliZIP

RolliZIP Manto USRolliZIP Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio LLuce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

RolliZIP Motore Frontale

Luce netta di passaggio L

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

Larghezza (L) Numero di oblò

Fino a 2300 1 (1100 x H 300)

2300 a 3200 2 (850 x H 300)

3200 a 4500 3 (850 x H 300)

4500 e oltre 4 (850 x H 300)

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio 

Commerciale
ROSSO CARMINIO

Ral 3002
BLU GENZIANA

Ral 5010
ARANCIO PURO

Ral 2004

GRIGIO LUCE
Ral 7035

GRIGIO AGATA
Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Ral 7037

GIALLO NAVONE
Ral 1021

VERDE OPALE
Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Ral 9010

BLU LUCE
Ral 5012

GRIGIO ANTRACITE
Ral 7016

TELI Colori Standard

/ Front Motor

Net passage width H

Net passage width L

/ Front Motor

Net passage width H

Net passage width L

Escape Way Curtein

Net passage width H

Net passage width L

Width (L) Number of portholes

SERIE R6 / R6  SERIES
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

Altezza porta LM PM

<6000 225 225

>=6000 300 300

Larghezza porta LM PM

<5500 225 225

>=5500 300 300

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio 

Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

ROSSO CARMINIO
Ral 3002

BLU GENZIANA
Ral 5010

ARANCIO PURO
Ral 2004

GRIGIO LUCE
Ral 7035

GRIGIO AGATA
Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Ral 7037

GIALLO NAVONE
Ral 1021

VERDE OPALE
Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Ral 9010

BLU LUCE
Ral 5012

GRIGIO ANTRACITE
Ral 7016

TELI Colori StandardTELI COLORI STANDARD / CURTAIN STANDARD AVAILABLE COLOURS

Per colori fuori standard contattare l’ufficio commerciale
For non-standard colours please contact the sales department

SERIE R6 / R6  SERIES
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PORTA RAPIDA
AUTORIPARABILE
SELF-REPAIRING
ROLL-UP HIGH 
SPEED DOOR

SERIE R3 / R3  SERIES

R3 è la porta rapida evoluzione della R6, 
concepita per aperture interne di piccole dimensioni, 
in cui è previsto un flusso di lavoro normale, 
ma con necessità di funzioni come quelle dell’autoriparabile.

R3 is the rapid door evolution of R6, designed 
for small internal openings, where a normal 
workflow is expected, but with the need for 
self-repairing functions.

VELOCITÀ › APERTURA FINO A 2.2 M/S
RESISTENZA AL VENTO › CLASSE 2
CERTIFICAZIONE SECONDO LA NORMA UNI EN 13241-1

OPENING SPEED › UP TO 2,2 M/S
WIND RESISTANCE › CLASS 2/3/4
CERTIFICATION ACCORDING TO THE UNI EN 13241-1 STANDARD

SEIP
PROFESSIONAL DOORS

69



Caratteristiche principali e tecniche del prodotto
Product Key Features and Technical Specs

STRUTTURA  
Standard Zincata
In opzione verniciata RAL o Acciaio INOX AISI 304
DIMENSIONI LUCE PASSAGGIO
 5000 mm x H 5000 mm
Dimensioni maggiori a richiesta
VELOCITÀ DI APERTURA 
Fino a 2,2 m/s (regolabile) - Accelerazione e rallentamento
VELOCITÀ DI CHIUSURA  
0,8 m/s (regolabile) - Accelerazione e rallentamento
RESISTENZA ALLA PRESSIONE DEL VENTO
 UNI EN 12-424 Classe 2
ALIMENTAZIONE  
230V AC monofase
MANTO  
Tessuto poliestere extra strong 950 gr/mq Classe 2
Sistema di tenuta e scorrimento a cerniera laterale senza barre 
rigide
Una fila standard di oblò in PVC trasparente
Finestrature speciali a richiesta
MOTORE  
Motorizzazione Inverter 1KWatt con finecorsa digitale integrato
Precablaggio con connettori
MANTO COIBENTATO ISOLANTE 
In opzione manto coibentato isolante in tessuto poliestere spessore 
3mm
Abbattimento acustico valore medio sullo spettro di rumore 100-
3150Hz –17,5 db
Isolamento termico 3,7K con riduzione sensibile alla formazione di 
condensa
CERTIFICAZIONE  
Secondo la norma UNI EN 13241-1
QUADRO  
Quadro digitale con display multilingue
Gestione velocità
Pulsantiera Apri/Stop/Chiudi
4 modalità operative
Funzione apertura pedonale e rileva passaggio
Uscita relè programmabile
Gestione attività di manutenzione con registro eventi
Programmazione parametri con pulsanti e display alfanumerico
Lampeggiante a LED
FINECORSA  
Standard Digitale
Encoder assoluto programmabile da quadro
SICUREZZE  
Coppia fotocellule
Bordo inferiore flessibile con sistema antischiacciamento
Barriera Ottica a infrarossi attivi ad autoesclusione
SBLOCCO EMERGENZA  
Apertura e chiusura manuale standard con manovella

STRUCTURE  
Standard Galvanized Optional powder coated or Stainless Steel AISI 
304/316
DIMENSION CLEAR PASSAGE  
5000 mm x H 5000 mm
Other dimensions upon request
OPENING SPEED 
Up to 2,2 m/s (adjustable) Soft Start & Soft Landing
CLOSING SPEED  
0,8 m/s (adjustable) Soft Start & Soft Landing
WIND RESISTANCE  
UNI EN 12-424 Class 2
MAIN SUPPLY 
230V AC single phase
CURTAIN  
Polyester curtain extra strong 950 gr/sqm flame retardant
ZIP type side sliding system without rigid bar
One vision windows row standard (additional rows as option)
Special windows upon requestMotor
MOTOR 
Motor unit three phase single speed type 1KWatt
Easy precabled with plugs
Digital Encoder
CERTIFICATION  
UNI EN 13241-1 Compliant
INSULATED CURTAIN  
Optional Insulated curtain 3mm thickness
Acoustic insulation average 17,5 db (noise spectrum 100-3150Hz)
Thermal insulation 3,7K with condensate reduction
CONTROL PANEL  
Digital controller with Multilanguage Display for easy setting
Speeds management
Open/Stop/Close buttons
4 operating modes
Pedestrian Opening and Passage Detection
Programmable output relais
Service management with historic events record
Fully programmable with front panel buttons and alphanumeric 
Display
LED flashing beacon light
LIMIT SWITCH  
Standard Digital Single-turn Absolute Encoder
SAFETY  
Pair of photocellsFlexible bottom edge with anti-crushing 
systemActive infrared optical barrier with self-exclusionUNI EN12-
453
MANUAL OPERATION  
Standard manual emergency opening with hand crank or optional 
chain release.
Optional UPS (Uninterruptible Power Supply) unit.

/ Front Motor

Net passage width H

Net passage width L

/ Front Motor

Net passage width H

Net passage width L

Escape Way Curtein

Net passage width H

Net passage width L

Width (L) Number of portholes
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

Altezza porta LM PM

<6000 225 225

>=6000 300 300

Larghezza porta LM PM

<5500 225 225

>=5500 300 300

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio 

Commerciale
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VertiGO Motore Laterale

Luce netta di passaggio L

Luce
netta

dipassaggio
H

Porta ad Impacchettamento Rapido Bilanciata “VertiGO”

Puleggia avvolgimento
cinghia

Cinghia
antistrappo

Maniglia per
sblocco freno motore
ad altezza operatore

Carter di copertura
contrappeso

Piastra con cuscinetto
di banco e albero allungato

VertiGO

VertiGO Motore Frontale

Luce
netta

dipassaggio
H

Luce netta di passaggio L

Altezza porta LM PM

<6000 225

300

225

300>=6000

Larghezza porta LM PM

<5500 225

300

225

350>=5500

ROSSO CARMINIO
Simil Ral 3002

ARANCIO PURO
Simil Ral 2004

GRIGIO LUCE
Simil Ral 7035

GRIGIO AGATA
Simil Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Simil Ral 7037

GIALLO NAVONE
Simil Ral 1021

VERDE OPALE
Simil Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Simil Ral 9010

BLU LUCE
Simil Ral 5012

BLU GENZIANA
Simil Ral 5010

GRIGIO ANTRACITE
Simil Ral 7016

TELI Colori Standard

Per eventuali
colori fuori standard
rivolgersi all’Ufficio Commerciale

ROSSO CARMINIO
Ral 3002

BLU GENZIANA
Ral 5010

ARANCIO PURO
Ral 2004

GRIGIO LUCE
Ral 7035

GRIGIO AGATA
Ral 7038

GRIGIO POLVERE
Ral 7037

GIALLO NAVONE
Ral 1021

VERDE OPALE
Ral 6026

BIANCO PERLA
Ral 1013

BIANCO PURO
Ral 9010

BLU LUCE
Ral 5012

GRIGIO ANTRACITE
Ral 7016

TELI Colori StandardTELI COLORI STANDARD / CURTAIN STANDARD AVAILABLE COLOURS

Per colori fuori standard contattare l’ufficio commerciale
For non-standard colours please contact the sales department

SERIE R3 / R3  SERIES SERIE R3 / R3  SERIES
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SEIP
PROFESSIONAL DOORS

SOLUZIONI COMBINATE / COMBINED SOLUTIONS

Combinare in un accesso di edificio industriale le esigenze di traffico 
intenso, risparmio energetico e sicurezza è un’operazione che può 
richiedere l’uso di diverse tipologie di porte con difficoltà sulle 
modalità di installazione delle stesse. La soluzione COMBI unisce una 
porta rapida R6 con un portone a libro LN in una singola struttura. 
L’istallazione è molto semplificata e gli spazi richiesti sono ridotti al 
minimo. 

Combining in an entrance of industrial  building the needs of heavy 
traffic flow, energy saving and security is an  operation that may 
require the use of  different types of doors with difficulties of 
installation. COMBI solution integrates a high-speed R6 with a folding 
door LN in a single structure.
The installation is very simple and the  required spaces are 
minimized. As well as the standard solution with the folding door, 
can design and supply high-speed door in combination with a roller 
shutter or a sectional door.



7574

PROCESSI INDUSTRIALI 
ALL’AVANGUARDIA INDUSTRIA 4.0
ADVANCED 
INDUSTRIAL PROCESSES

Profilatura lamiera per produzione strutture metalliche per porte.
Profiling department for door metal trackset production.

Impianto lavorazione pannelli.
Panel processing plant.

Sistema di controllo automatizzato.
Automated control system.

Robot di montaggio strutture metalliche porte sezionali.
Robot for assembling metal structures for sectional doors.

Magazzino pannelli semilavorati.
Semi-finished panels warehouse.

Le condizioni di vendita e certificazioni sono visibili sul sito www.silvelox.it
General sales conditions and certifications available on our website www.silvelox.it

Stazione automatica pannelli semilavorati.
Automatic station for semi-finished panels.

Stazione di controllo qualità estetica.
Aesthetic quality control station.
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SILVELOX GROUP SPA
www.silvelox.it

P.IVA 02381120225

Headquarters and Production plant:
Viale Venezia, 37  I-38050 Castelnuovo - Trento - Italy
Tel. (+39) 0461 755 755 - Fax (+39) 0461 752 466
info@silvelox.it - silvelox@cgn.legalmail.it - www.silvelox.it
Production plant:
Via Rossi, 14 I-25010 Remedello - Brescia - Italy
Tel. (+39)  030 258 5500 - Fax (+39)  030 258 2537
seip@silvelox.it - www.seipdoors.it


